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Timbres Pro Patria 1978
en faveur des institutions des Suisses

de l'étranger
Chaque année, comme signalé dans
le N° de juin 1978, le bénéfice de la

vente de l'insigne de la Fête
nationale du 1er août revient à une
oeuvre suisse et cette année elle est
destinée aux Organisations des
Suisses de l'étranger. A cette vente
d'insignes, s'ajoute la surtaxe des
timbres Pro Patria. En conséquence,
plus vous acquerrez de timbres des
châteaux 1978, plus vous assurerez
les possibilités d'activité des
institutions qui oeuvrent en votre faveur.
Achetez donc en grand nombre les

magnifiques œuvres réalisées par
Anne Oertle de Winterthur.

L'auteur, l'historien Albert Schoop, Dr en

philosophie donne des cours à l'école
cantonale thurgovienne de Frauenfeld. Les

branches enseignées sont l'histoire,
l'instruction civique et l'allemand. Il est le
réalisateur de nombreux ouvrages touchant
les Thurgoviens modernes et également
d'histoire suisse, entre autre: «Geschichte
der Thurgauer Miliz», d'une plaquette pour
le jubilé du 150e anniversaire de l'entrée
dans la Confédération du canton de
Thurgovie, d'un livre destiné à la jeunesse qui
compte déjà 5 éditions sous le titre «Unser
Thurgau». Son grand intérêt pour les
Suisses de l'étranger est marqué par la

monographie parue en 2 volumes touchant
«Johann Konrad Kern» (voir page 4). M.

Schoop, membre de la commission des
Suisses de l'étranger de la NSH, fut, jusqu'à
fin 1977, vice-président de la fondation Pro
Helvetia.

«La fertilité du sol a tendance à

dépasser l'activité de ses
habitants. Céréales, maïs, chanvre et
lin, pommes de terre, pavot, prairies

artificielles et naturelles, tout
repose de manière entrecroisée
sur un endroit alors qu'au-dessus
une foule d'arbres fruitiers,
pommiers et poiriers étendent leurs
vastes branches, sans gêner l'éclo-
sion des agrumes, car tout laisse

supposer que la région entière est
vouée à la culture des arbres
fruitiers. La Thurgovie est
incontestablement un beau pays; les

champs sont répartis harmonieusement,

les prairies agréables; les
hommes sont de haute stature, les

femmes fort belles. En outre, ce

pays est sis au bord d'un des plus
beaux lacs d'Europe.»
Ces quelques paroles, prononcées
par un touriste allemand en 1842,
alors qu'il séjournait en Thurgovie,
restent valables aujourd'hui. Le

canton, situé au nord-est de la

Suisse, appartient à la catégorie
moyenne; tranquille, il est l'un des
moins connus. Parce qu'il a eu

quelques difficultés lors des
années d'abondance de l'agriculture
suisse des années 1960, à soutenir
la concurrence des régions du
plateau, la structure du canton fut

peu modifiée. De plus en plus de
Suisses découvrent le charme des
forêts et des collines thurgo-
viennes, région idéale pour des

vacances pédestres, en dehors des
centres connus, le pays au lac
romantique est relié au lac de
Constance.

Géographie
Le canton de Thurgovie est de
surface restreinte, ne comprenant
qu'un millier de kilomètres carrés,
soit la moitié de son voisin du sud,
St-Gall. Son étendue ne couvre
même pas une quarante-unième
part de la petite Suisse. Ses
frontières, formant un triangle,
s'appuient d'une part sur le lac de
Constance, l'Untersee et le Rhin,
d'autre part sur les préalpes du
Hörnli. C'est là que se trouve le
«Weiler Holl». Souvent décriés par
leurs voisins, les Thurgoviens passent

pour des personnes bizarres.
Dans le bas pays on est dans un
paradis, la pointe nord est pour sa

part un paradis fiscal, alors qu'au
point culminant du canton on se

trouve en enfer. Le pays n'a pas
une allure dramatique, bien que les
collines dans une grande partie y
régnent en maître. Formées pour la

plupart de moraines provenant des
temps reculés où le glacier du Rhin
s'étendait d'est en ouest sur
la région. Forêts ombrageuses ou
clairsemées, dotées de vastes
clairières, elles recouvrent plus de
20000 hectares, soit un cinquième
de la surface utilisable. C'est de la

région très verte du centre du
canton où coule la Thür que le

nom de cette contrée a été tiré.
Partout, dans chaque vallée et
dans les endroits les plus escarpés,
se trouvent des villages ou des
hameaux. Le pays de Thurgovie n'a

pas en son centre une ville digne
de ce nom, sa capitale Frauenfeld
se trouve à l'ouest, alors que le

village se trouvant le plus au centre,
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